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Banská Bystrica 12. 10. 2022
POZ 289-2022/Z-255-2022

ROZHODNUTIE

Prihláška ochrannej známky POZ 289-2022 z 21.2.2022 prihlasovateľa Cymedica Holding, s.r.o., Pod Nádražím 308/24,
Hořovice, Česká republika,

sa zamieta

podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov v nadväznosti na §
5 ods. 1 písm. b) a c) citovaného zákona.

Odôvodnenie:

Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo prihlasovateľovi
s príslušným odôvodnením z 24. 6. 2022 oznámené, že prihlásené označenie nie je spôsobilé na zápis do registra
ochranných známok podľa § 28 ods. 4 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov,
pretože podľa  § 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, ktoré nemá rozlišovaciu
spôsobilosť a ktoré je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie
druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia služieb,
alebo iných vlastností tovarov alebo služieb.

Predmetom prihlášky ochrannej známka POZ 289-2022 je slovné označenie „SkinPET“ prihlásené pre tovary
„veterinárne prípravky a látky; liečivá na zverolekárske účely“ v triede 5 medzinárodného triedenia tovarov a služieb.

Predmetné označenie pozostáva zo slovného spojenia „SkinPET“ napísaného bežným typom písma, v prípade slovného
prvku „Skin“ malej tlačenej abecedy, v prípade slovného prvku „PET“ veľkej tlačenej abecedy. Rozdielnou veľkosťou
písmen slovných prvkov došlo k optickému oddeleniu prvkov spojených do jedného výrazu a následne jednoduchej
interpretácii obsahu každého slovného prvku, ako aj zmyslu slovného spojenia ako celku. Anglický slovný prvok „Skin“
možno preložiť do slovenčiny vo význame koža (ľudská aj zvieraťa), pokožka, kožušina (https://slovniky.lingea.sk/
anglicko-slovensky/skin ) a slovný prvok „PET“ má v preklade z anglického jazyka (okrem iného) význam domáce zviera,
domáci miláčik/maznáčik.

Prieskumom zápisnej spôsobilosti Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky (ďalej „úrad“) zistil, že
predmetné označenie nespĺňa podmienky na zápis do registra ochranných známok podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona
o ochranných známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 písm. c) citovaného zákona pozostáva z údajov, ktoré môžu v
obchodnom styku slúžiť na určenie zamerania a účelu prihlásených tovarov. Uvedené vyplýva z toho, že predmetné
označenie predstavuje pre relevantnú spotrebiteľskú verejnosť iba jednoduchú informáciu o prihlásených tovaroch,
ktorá však nie je ničím originálna a nedokáže zabezpečiť odlíšenie nárokovaných tovarov prihlasovateľa v triede 5 od
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rovnakých tovarov iných osôb. Relevantná spotrebiteľská verejnosť, ktorú v tomto prípade predstavuje jednak laická
verejnosť, a to majitelia/chovatelia domácich zvierat, miláčikov, ako aj odborná verejnosť (veterinári) a osoby zapojené
do distribučnej siete, prípadne obchodné kruhy zaoberajúce sa takýmto druhom tovarov, pre ktoré je označenie
prihlásené, bude predmetné označenie v súvislosti s uvedenými tovarmi priamo a bez rozsiahlejšej analytickej úvahy
vnímať iba ako jednoduché oznámenie, resp. informáciu o tom, že ide o tovary, ktoré sú určené na liečenie, hojenie,
prípadne napomáhajú liečeniu a zlepšeniu stavu pokožky zvierat. Príslušní spotrebitelia by vnímali prihlasované
označenie ako bežné, nie ako označenie konkrétneho poskytovateľa tovarov. Relevantná verejnosť tak nie je schopná
na základe tohto označenia určiť, od ktorého subjektu dané tovary pochádzajú.

Vzhľadom na uvedené úrad konštatuje, že predmetné označenie je vo vzťahu k prihláseným tovarom označením
bez rozlišovacej spôsobilosti. Rozlišovacia spôsobilosť označenia je pritom jednou zo základných hmotnoprávnych
podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená predovšetkým
originalitou označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. To
znamená, že označenie musí svojou formou a obsahom umožniť spotrebiteľovi rozlíšiť tovary alebo služby jednej osoby
od tovarov alebo služieb inej osoby, čo predmetné označenie nie je schopné plniť, a preto s poukazom na § 5 ods. 1
písm. b) a c) zákona o ochranných známkach nemôže byť zapísané do registra ochranných známok.

Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej lehote do 24.
8. 2022 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto
rozhodnutia.

Poučenie o opravnom prostriedku:

Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno proti tomuto
rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 cit. zákona podanie rozkladu
len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa podáva v
dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov, preskúmať správnym
súdom na základe správnej žaloby podanej podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok.

Ing. Zdena Hajnalová
riaditeľka odboru

Doručiť:
Cymedica Holding, s.r.o., Pod Nádražím 308/24, 268 01  Hořovice, Česká republika


